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Bienvenidos
Difícilmente pueden ser mayores las diferencias: Por un lado,
la moderna y cosmopolita ciudad de París, a orillas al Sena, en
la que Gerresheimer exhibe, con
motivo de la CPhI 2014, toda su
gama de productos de vidrio y plástico. El programa de un proveedor global altamente especializado para las industrias farmacéutica y de
salud, para el que trabajan 11.000 empleados.
Aquí se encuentran envases primarios farmacéuticos de vidrio junto a complejos productos de
plástico a medida del cliente: frascos de jarabe
para la tos junto a plumas de insulina, cartuchos
dentales junto a autoinyectores y frascos con gotas nasales junto a inhaladores para el asma.
Por el otro lado, el pequeño y tranquilo Gerresheim, un suburbio de Düsseldorf a orillas del
Rin, donde hace 150 años se sentó la base de la
actual empresa. Todo comenzó con solo un puñado de sopladores de vidrio cuando nuestro
fundador, Ferdinand Heye, recibió en 1864 la
concesión para la construcción de una fábrica
de vidrio. En nuestro especial histórico de las
páginas 6-9 podrá enterarse de cómo Gerresheimer pasó de ser un fabricante de botellas a
convertirse en proveedor mundial de la industria
farmacéutica. En el artículo de portada sobre la
CPhI podrá leer dónde estamos ahora.
Jens Kürten
Director Corporate Communication &
Marketing Gerresheimer AG
[email protected]
Gerresheimer en la CPhI 2014
Con experiencia
técnica y productos
destacados en París
¿Qué aporta la nueva línea de producción a los conocidos sistemas de jeringas estériles
Gx RTF ®? ¿Cómo cumplen las jeringas los diferentes requisitos de biotecnología y oftalmología? ¿Por qué la calidad en el diseño es imprescindible en el desarrollo de envases primarios
farmacéuticos? Expertos de Gerresheimer presentan ideas interesantes sobre estos temas en
la CPhI en París.
Nueva línea de producción
para jeringas de vidrio
Gerresheimer es bien conocido por sus versátiles sistemas de jeringas estériles Gx RTF®. En
la nave de producción recién construida en el
centro competente de Gerresheimer para jeringas precargadas en Bünde (Alemania), se
ha establecido ahora la cuarta línea de producción de jeringas precargables. Entre las
mejoras decisivas de los procesos se cuentan
ante todo la evitación de contactos vidrio-vidrio y vidrio-metal mediante el uso de robots
pick-and-place y sistemas de transporte de
segmentos, un proceso optimizado de lavado
y siliconización, así como controles de calidad
reforzados mediante cámaras. «El proceso de
producción mejorado en la nueva instalación
permite fabricar jeringas precargables de vidrio de calidad excepcional», dice Claudia
Petersen, Global Director Marketing & Development Syringe Systems.
«Los campos de aplicación de las jeringas precargables son cada vez mayores y
más diversos», dice Bernd Zeiss, Technical
Presales Support en Gerresheimer Syringe
Systems, y muestra en su presentación cómo
Gerresheimer proporciona soluciones personalizadas de jeringas para muchas aplicaciones, tales como la biotecnología y la oftalmología.
Continúa en la página 2
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ESPECIAL DE CPHI
Viene de la página 1
Otros puntos destacados en la CPhI
Calidad en el diseño durante
el desarrollo de envases primarios
farmacéuticos
«Gracias a una estrecha cooperación con las
empresas farmacéuticas, ya durante la fase
de desarrollo se integra la experiencia técnica
de productos y procesos», dice Marek Miszczak, R&D Manager de Gerresheimer Plastic
Packaging, en su presentación, y explica
cómo la empresa orienta sus procesos a los
requisitos de los clientes y los estándares farmacéuticos mediante la calidad en el diseño.
mente, el cliente monta dichos subconjuntos y los llena con el medicamento. El medicamento se utiliza para tratar la artritis psoriásica activa moderada o grave.
interesados sobre las soluciones estándar y
los envases especiales personalizados de vidrio y plástico.
Envases plásticos más seguros para
medicamentos especiales
Autoinyector para una
compañía farmacéutica líder
Un producto especial es el frasco Gx MultiShell® Fläschchen de COP (cyclic olefin polymer). Los envases son transparentes como el
vidrio, pero tienen una alta resistencia a impactos y son por ello muy seguros de usar.
Por esta razón, son particularmente adecuados para productos biofarmacéuticos y medicamentos de oncoterapia.
Gerresheimer produce un dispositivo de administración de medicamentos para una
compañía farmacéutica líder estadounidense. Gerresheimer fabrica los componentes
de plástico y los une con las partes metálicas
para formar dos subconjuntos; posterior-
Este año, del 7 al 9 de octubre, tiene lugar
la CPHI en el recinto ferial de Paris Nord Villepinte. El stand de Gerresheimer se encuentra en el pabellón 2 y en el corredor
G55. En el stand, los expertos farmacéuticos de la empresa asesoran a los clientes e
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Speaker’s Corner, 2014
Presentaciones y ponentes en la CPhI 2014
Martes, 7 de octubre | 15:00 reloj
Jeringas precargables de alta calidad –
adaptadas a las necesidades de la biotecnología,
la oftalmología y el uso en el hogar
Los campos de aplicación de las jeringas precargables son cada vez más amplios y diversos. En vista de la amplia gama de medicamentos, enfermedades a tratar y usuarios
afectados, no es posible ofrecer una solución única para todas las aplicaciones.
Bernd Zeiss
Manager Technical Presales Support
Gerresheimer Syringe Systems
Por ejemplo, los oftalmólogos necesitan jeringas especiales para su delicado trabajo en
los ojos humanos. El uso en el hogar requiere jeringas fáciles de manejar, pero al mismo
tiempo robustas para su utilización en auto-inyectores. Como dispositivos de aplicación funcional y al mismo tiempo envases
primarios, las jeringas se encuentran en una
situación de «sándwich». Por lo tanto, la jeringa debe mantener el equilibrio entre las
altas exigencias a su funcionalidad técnicas,
por un lado, y su impermeabilidad en rela-
ción con los principios activos farmacéuticos, por el otro. Gerresheimer tiene en
cuenta estos diferentes requisitos y proporciona soluciones de jeringas a medida
del cliente para muchas aplicaciones.
El biólogo Bernd Zeiss estudió Biología,
Microbiología y Química en la Universidad
de Gotinga, Alemania. Actualmente Bernd
Zeiss es integrante del Center of Excellence para jeringas precargables (PFS) en Bünde. Como Technical Presales Support Manager se centra en las interacciones en los
envases farmacéuticos, los nuevos desarrollos en el campo de las jeringas precargables (por ejemplo, materiales como el
COP), así como en los estudios técnicos
relacionados con las PFS y la documentación técnica.
Miércoles, 8 de octubre | 15:00 reloj
Calidad en el diseño durante el desarrollo
de envases primarios farmacéuticos
Gerresheimer es uno de los principales proveedores de envases farmacéuticos de plástico para medicamentos sólidos y líquidos,
así como para la oftalmología. Somos especialistas en el diseño y fabricación de productos de alta calidad. Entendemos las necesidades de los clientes y orientamos nuestros procesos de negocio a los estándares
farmacéuticos.
Marek Miszczak
R&D Manager
Gerresheimer Plastic Packaging
Quality by Design (QbD) es un enfoque sistemático para el diseño y desarrollo de productos y procesos y, al mismo tiempo, es uns
estándar en Gerresheimer Plastic Packaging.
Este enfoque es un sucesor de «Quality by
Inspection» y es utilizado por los fabricantes
de envases farmacéuticos. Gracias a una estrecha cooperación con las empresas farmacéuticas, ya durante la fase de desarrollo se
integran los conocimientos técnicos relativos
a los productos y los procesos. Los requisitos
de calidad se definen en la etapa inicial del
desarrollo de los productos, lo cual va acompañado de una mayor seguridad de los pro-
ductos y un mejor control y comprensión
de las funcionalidades de los productos.
Marek Miszczak estudió Ingeniería biomédica en la Universidad Técnica de Breslavia (Polonia), donde obtuvo una Maestría en Ciencias con especialidad en
Desarrollo de dispositivos médicos. Además, estudió Gestión de proyectos e Ingeniería de plásticos en la Universidad
Técnica de Poznan (Polonia). Desde 2001
Marek Miszczak trabaja en Gerresheimer,
donde ha ocupado diversos cargos en el
departamento de desarrollo del centro de
Bolesławiec. Actualmente es R&D Manager and European R&D Coordinator para
Gerresheimer Plastic Packaging. En esta
posición, él se centra en el desarrollo de
soluciones personalizadas para las principales compañías farmacéuticas, así como
nuevos diseños de productos, tales como
el frasco MultiShell de Gerresheimer, que
fue galardonado en 2011 con el Premio
Alemán a los Envases.
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Syringe Systems y Medical Plastic Systems
se convierten en Medical Systems
Los requisitos que deben cumplir los sistemas
complejos para la administración segura de
medicamentos han aumentado considerablemente en los últimos años. En el caso de productos como las jeringas precargables, las plumas de insulina, los autoinyectores y los
inhaladores, hay muchos elementos comunes
y solapamientos entre los materiales plástico y
vidrio. Gerresheimer, con su competencia en
productos y sistemas, tiene aquí una oferta
muy variada y orientada al cliente. Para que en
el futuro nuestros clientes puedan beneficiarse de esto aún más, estamos combinando
nuestras competencias. Las unidades de negocio Syringe Systems y Medical Plastic Systems,
que hasta el momento han estado separadas,
se unirán al comienzo de nuestro nuevo año
fiscal, el 1-12-2014, en la nueva unidad de negocio Medical Systems y serán dirigidas profesionalmente por una gestión única.
Andreas Schütte,
miembro responsable
de la junta directiva de
Gerresheimer AG
«Las exigencias de nuestros clientes y la
complejidad del diseño y la fabricación de
jeringas precargables, cartuchos de insulina y dispositivos médicos son similarmente altas. Por lo tanto, es lógico que el
área de jeringas procedentes de Bünde y
la de dispositivos de Medical Plastic Systems, anteriormente separadas, se agrupen en una unidad de negocio y sean dirigidas por una gestión única», explica
Andreas Schütte. «En este caso, se une lo
que debe estar junto.»
Los siete centros de producción de la nueva unidad de negocio Medical Systems:
Bünde (Alemania)
Pfreimd (Alemania)
Horšovský Týn (República Checa)
Küssnacht (Suiza)
Indaiatuba (Brasil)
Peachtree City (EE. UU.)
Dongguan (China)
Syringe Systems
Gerresheimer Bünde pone en
marcha planta de cogeneración
La nueva instalación reduce los costos de energía y las emisiones
En Gerresheimer Bünde se ha puesto en marcha recientemente la primera planta de cogeneración en cooperación con Energieservice
Westfalen Weser GmbH. La planta de cogeneración de la empresa SOKRATHERM produce decentralizadamente energía eléctrica y
calor según el principio de la cogeneración. El
motor de camión de 570 caballos de fuerza,
que es el núcleo de la instalación, funciona
con gas y genera alrededor de 400 kWh de
electricidad. Además, el funcionamiento del
motor genera 520 kWh de calor que se capta
mediante un sistema de intercambiadores de
calor y se aprovecha para la calefacción y el
suministro de agua caliente.
La ventaja de esta tecnología es la producción altamente eficiente de electricidad y
calor in situ y sin pérdidas por transporte. La
eficiencia total es de aproximadamente un
90%, es decir, la energía utilizada puede ser
transformada casi completamente. «La
planta de cogeneración ayuda a reducir el
consumo de energía primaria y las emisiones
de CO2», explica Olaf Posteher, el responsable de la gestión energética de Gerresheimer
Bünde. «Podemos ahorrar hasta 1.480 toneladas de CO2 por año. Eso es casi el 50% de
las emisiones de gases de efecto invernadero de la instalación antigua», dice Posteher
con satisfacción.
Mediante el sistema de gestión energética
ISO 50001 que también se introdujo recientemente en el emplazamiento de Bünde, Gerresheimer Bünde se compromete también,
entre otras cosas, a introducir tecnologías
más eficientes y respetuosas con el medio ambiente en los próximos años. Actualmente, en
el emplazamiento de Bünde ya se están realizando estudios de viabilidad para otras dos
centrales de cogeneración que, además de
electricidad y calor, también pueden generar
vapor de proceso y refrigeración.
Syringe Systems
Certificación ISO 50001
para el centro de Bünde
Altos estándares internacionales y un continuo proceso de mejora en la producción y la
calidad de los servicios son rasgos destacados
de Gerresheimer. Certificaciones reconocidas
a nivel mundial en esta área representan una
prueba oficial de nuestra gestión de calidad
especialmente importante para nuestros socios y clientes. También el emplazamiento de
Gerresheimer en Bünde, donde se producen
las jeringas precargadas de vidrio, ha recibido
recientemente la certificación ISO 50001.
Importancia
La ISO 50001 es una norma vigente a nivel
mundial para la gestión sistemática de la energía. Su objetivo es ayudar a las empresas a mejorar su desempeño relacionado con la energía
mediante la creación de sistemas y procesos
necesarios para ello. Esto ayuda a aprovechar el
potencial de eficiencia energética sin explotar,
disminuir los costes de energía y reducir las
emisiones de gases de efecto invernadero y
otros efectos del consumo de energía con impacto ambiental. Con ello, el sistema de gestión de la energía hace una contribución significativa a la protección del medio ambiente y
del clima. También las subvenciones estatales o
las devoluciones de impuestos, así como las exigencias de la UE en virtud de la Directiva de
Eficiencia Energética, están relacionadas con la
operación de una gestión sistemática de la
energía de acuerdo con la norma ISO 50001.
Emplazamiento de Bünde
Con aproximadamente 800 empleados, Gerresheimer Bünde es actualmente el centro
competente del Grupo Gerresheimer para las
jeringas de vidrio precargadas, que se utilizan
para el almacenamiento a largo plazo de medicamentos, tales como las vacunas. Además,
en este centro se fabrican también cartuchos
de insulina que se utilizan en las plumas de
insulina para diabéticos.
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Medical Plastic Systems
Tomografía computarizada en
la tecnología de medición
El Centro de Competencia Técnica (TCC) de Wackersdorf ha ampliado su gama de servicios
mediante la compra de un escáner tomográfico informatizado. Además del análisis convencional
de componentes mediante máquinas de medición óptica y táctil, ahora es posible examinar
componentes complejos y módulos completos de forma no destructiva y evaluarlos en cuanto
a sus dimensiones y funcionalidad.
En una estación de trabajo correspondiente
fuera de línea, es posible determinar los
puntos de referencia y alineación, así como
definir los puntos de medición individuales y
escribir el programa de medición completo
antes de contar con los componentes plástico moldeados por inyección mediante el software de medición Calypso a partir de los
datos CAD disponibles.
El procedimiento de la tomografía se basa
en el principio de la tecnología de rayos X.
La pieza a inspeccionar es sometida a radiación electromagnética. Los rayos electromagnéticos caen en un detector y se
registran atenuados de manera diferente
dependiendo de la geometría y las propiedades de absorción del objeto irradiado. A
diferencia de la técnica de rayos X utilizada en la medicina, en la metrotomografía
la pieza gira 360° sobre su propio eje durante el escaneo, con lo que se genera una
imagen 3D o todos los datos de volumen
(lo que se conoce como nube de puntos,
ver imagen «nube de puntos») del objeto.
En este caso, el procedimiento de medición se realiza por lo general con una única sujeción del componente, lo cual reduce al mínimo posibles errores adicionales.
Después del escaneo, se introduce el volumen
digitalizado en el software de medición de datos y se inicia el programa de medición previamente programado, es decir, la medición de la
pieza se realiza virtualmente en los datos 3D
obtenidos, y no en la propia pieza.
Según las necesidades, existen varias opciones
de procesamiento de datos. Además del conocido informe detallado de la inspección inicial
de la muestra, que está disponible en unos
pocos minutos, también se puede visualizar
una comparación geométrica representativa
entre el estado real y el teórico por medio de
una representación en falso color (ver figura
«comparación en falso color»).
Dado que los datos de volumen del objeto escaneado están en forma digital, es posible extraer del registro de datos medidas adicionales
sin medir de nuevo el componente, en contraste con el método táctil convencional. Esto
es especialmente útil en caso que sea necesario realizar mediciones posteriores para las
cuales la pieza podría ya no estar disponible o
haber cambiado dimensionalmente debido al
desgaste y no tener el estado original en el
momento de la medición. Existe otra ventaja
en el análisis de materiales plásticos blandos,
tales como elastómeros, ya que, en este caso,
la fuerza de contacto de la sonda de medición
táctil puede influir en los resultados.
Gracias a la técnica no destructiva de detección y medición del objeto, la tomografía permite también detectar y localizar con precisión
volúmenes de fallos no deseados, tales como
burbujas de aire (véase imagen «cavidades»).
Asimismo se pueden ser analizar áreas de la
pieza que, por ejemplo, se pueden destruir debido a la preparación de la muestra en la técnica de medición táctil por aserrado o no se
pueden detectar con la técnica de medición
convencional.
En el área del desarrollo de productos, existe
además la ventaja de poder analizar conmódulos complejos (ver figura «módulo») en relación con el reconocimiento de los errores funcionales o de montaje sin necesidad de
desmontar o destruir parcialmente el dispositivo, como es usual en la técnica convencional.
La aplicación de la tomografía informatizada
industrial en Gerresheimer ofrece numerosas
nuevas posibilidades. Mediante la programación fuera de línea basada en los datos 3D, se
puede prescindir en parte de la creación de
complejos de programas de medición y de la
medición en el componente real, lo que tiene
como resultado una disponibilidad más rápida
de los informes de medición. El análisis de módulos tales como inhaladores y autoinyectores
ayuda a diagnosticar errores y aumenta la
comprensión de funcionalidades complejas.
Cavidades
Módulo
Nube de puntos
Comparación en falso color
Autor y contacto: Thomas Rudolph
Head of Sampling/Metrology,
Gerresheimer Regensburg GmbH,
Centro de Competencia Técnia,
Wackersdorf (Alemania)
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150 AÑOS DE GERRESHEIMER
1864 –
2014
De fabricante de
botellas a proveedor
altamente especializado de la industria
farmacéutica
Los inicios en Gerresheim
A principios de los años 60 del siglo XIX,
Gerresheim es un pueblo pequeño y tranquilo cerca de Düsseldorf. Cerca del antiguo centro de Gerresheimer pasa la nueva
línea de ferrocarril, la primera en Alemania
Occidental, inaugurada dos décadas y media antes. Esto convence a Ferdinand
Heye, un comerciante con planes bien calculados que está buscando un lugar para
establecer una fábrica de vidrio. El 20 de
mayo de 1864, Heye, oriundo de Bremen,
recibe la esperada concesión para construir una fábrica de vidrio en Gerresheim.
El 7 de noviembre de 1864, se inscribe en
el registro del juzgado local de Gerresheim
la «Fábrica de vidrio Ferdinand Heye».
Carga sobre buque
Gerresheimer
cumple 150 años
Ferdinand (izquierda)
y Herrmann Heye
Fines del siglo XIX:
La mayor fábrica de
botellas de vidrio
del mundo
Lo que luego comienza con un puñado de fabricantes de vidrio se desarrolla rápidamente.
Treinta años más tarde, la fábrica de vidrio de
Gerresheim ya ha ha dejado atrás a toda la
competencia y es, con 1200 empleados y una
producción de 45 millones de botellas al año, el
mayor productor de envases de vidrio del mundo. La tasa de exportación es ya en ese momento del 50 por ciento. Durante mucho tiempo, el consorcio determina el destino de la
industria del vidrio en Europa. Tras la temprana
muerte del fundador de la empresa en 1889, su
Máquinas semiautomáticas
alrededor del año 1900
hijo mayor, Hermann Heye, garantiza la continuidad. Este dirige la compañía durante cincuenta años con gran espíritu emprendedor.
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La fábrica de vidrio alrededor de 1964
Máquina Owens totalmente automática alrededor de 1912
Reveses en la primera mitad del siglo XX
La historia de éxito de la fábrica de vidrio de
Gerresheim no duró para siempre: Las dos
guerras mundiales causan serios reveses. A
partir de 1945, la empresa vuelve a recuperarse rápidamente. En los años 50, 60 y 70
del siglo XX, Gerresheimer Glas AG amplía
su negocio a través de una serie de adquisiciones en los sectores de bebidas y alimentos. Esto amplía la gama en términos de una
estrategia de múltiples materiales para incluir también cartonaje, latas de aluminio y
envases de plástico. Con la saturación de los
mercados de bebidas y alimentos desde mediados de los años 70, dichos mercados
muestran enormes fluctuaciones cíclicas que
tienen como resultado excesos de capacidad, presiones sobre los precios y caídas de
ingresos. El negocio principal del vidrio en
masa parece poco prometedor.
Torre con logo de la fábrica
Tarros de conservas Gerrix en los años 50
Reajuste a finales del siglo XX
A finales de los años 80, Gerresheimer desarrolla una nueva estrategia. El objetivo era y
sigue siendo la expansión de la compañía en
los mercados de envasado de alto valor añadido, sin procesos de negocio fuertemente
cíclicos y con ingresos estables, con lo cual
se definieron los segmentos de productos
farmacéuticos y cosméticos como puntos
clave de la nueva cartera de productos. Las
compañías que no encajan en la nueva cartera de productos (latas de bebidas, envases
de cartón y de plástico) se venden sucesivamente. Al mismo tiempo, el negocio tradicional de los envases de vidrio, que hasta finales de los años 80 experimenta un notable
renacimiento gracias a ganancias de participación de mercado en la competencia de
sustitución, ayuda a la financiación adicional
del crecimiento a través de la adquisición en
los segmentos estratégicos.
Por lo tanto, un punto de inflexión histórico en la historia de la compañía fue el año
1999, en el cual Gerresheimer finalmente se
retira del negocio con envases de vidrio estándar para bebidas y alimentos. La compañía se centra ahora en los productos de vidrio
para la industria farmacéutica, los laboratorios, la industria cosmética y los envases pequeños. Entre otros cinco establecimientos,
también la fábrica principal en Dusseldorf-Gerresheim se vende a la empresa francesa BSN Containerglas. Sin embargo, la
compañía mantiene su sede en Düsseldorf
Por otra parte, la fábrica de vidrio en Gerresheim es comprada en 2004 por Owens Illinois, pero se ya al año siguiente es cerrada
como parte de una reestructuración.
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Adquisiciones y participaciones
en los últimos 15 años
1999 ·Chicago Heights, IL (EE. UU.)
·Envases farmacéuticos de vidrio moldeado
2002 ·Ampolletas, Querétaro (México)
·Envases farmacéuticos (ampolletas, frascos,
cartuchos) de vidrio tubular
2005 ·Millville, NJ (EE. UU.)
·Participación minoritaria en JV Beijing
Wheaton, Pekín (China)
·Envases farmacéuticos y cosméticos
de vidrio moldeado
2006 ·Superfos Pharma, Vaerloese (Dinamarca)
·Envases de plástico y sistemas de cierre
farmacéuticos
Socios de la industria
farmacéutica y de la salud
Desde 2007, bajo el nombre de Gerresheimer AG, la compañía continúa expandiéndose con éxito. Como empresa cotizada en
el MDaX, Gerresheimer se ha convertido en
una de las empresas más exitosas del mundo en el campo de los altamente especializados envases farmacéuticos, médicos, cosméticos y de laboratorio. La salida a bolsa
en 2007, con más de 900 millones de euros,
fue la mayor nueva emisión en el mercado
hasta la fecha. Mediante adquisiciones selectivas en todo el mundo y una orientación
perfilada de la cartera de productos, Gerresheimer construye su posición de liderazgo
como socio mundial para la industria farmacéutica y de la salud y contribuye con productos especiales hechos de vidrio y plástico
a la salud y el bienestar. En particular la adquisición de Wilden AG en 2007 marca
nuestra entrada en el exigente mercado de
los complejos sistemas médicos de plástico.
La amplia gama de productos incluye actualmente envases farmacéuticos y productos para la administración fácil y segura de
medicamentos: plumas de insulina, inhaladores, jeringas precargables, frascos de inyección, ampollas, frascos y recipientes para
medicamentos líquidos y sólidos con sistemas de cierre y seguridad, así como envases
para la industria cosmética.
Articulada en las tres divisiones Plastics &
Devices, Primary Packaging Glass y Life
Science Research, Gerresheimer produce en
todo el mundo, no solo en Europa y los Esta-
dos Unidos, sino también en México, Brasil,
Argentina y China, y recientemente ha crecido con rapidez en la India. Con más de 11
000 empleados en todo el mundo, Gerresheimer logró en 2013 una facturación de
alrededor de 13 000 millones de euros.
Como señal de la conexión internacional y al
mismo tiempo del apego a la ciudad de fundación, Düsseldorf, Gerresheimer se instala
en el año del aniversario 150 en las nuevas
oficinas situadas en la ciudad aeroportuaria
de Düsseldorf.
Con el amable apoyo de Peter Henkel,
historiador de Düsseldorf
·Participación minoritaria en el Grupo Shuangfeng, Danyang/Zhenjiang (China)
·Envases farmacéuticos de vidrio tubular
(ampolletas, frascos)
·Participación en Kimble Bomex (Beijing) Glass Co. y Kimble Bomex (Beijing)
Labware Co., Pekín (China)
·Artículos de vidrio para laboratorio
2007 ·Wilden AG, Ratisbona (Alemania)
·Sistemas médicos de plástico
·Comar (división de vidrio farmacéutico)
en Vineland, NJ (EE. UU.)
·Frascos para medicamentos y componentes
de sistemas de vidrio tubular
·JV «Kimble Chase Life Science and Research
Products LLC» con filial de Thermo Fisher
Scientific en Vineland, NJ (EE. UU)
·Desarrollo, fabricación y comercialización
de productos de Life Science
·EDP con emplazamientos en España
(Zaragoza/Valencia) y Argentina (Buenos Aires)
·Envases farmacéuticos de plásticos PET,
PE y PP
2008 ·ALLPLAS Embalagens, São Paulo (Brasil)
·Envases farmacéuticos de plástico
2009 ·Tercer centro de fabricación para
Shuangfeng, Pekín (China)
·Tenvases farmacéuticos vidrio tubular
(frascos para medicamentos y cartuchos
para sistemas de inyección)
2011 ·Védat, São Paulo (Brasil)
·Envases de plástico y tapones para
productos farmacéuticos
2012 ·Item, Münster (Alemania)
·Diseño y desarrollo de productos
farmacéuticos y médicos
·Participación mayoritaria en Neutral Glass &
Allied Industries, Bombay, con otro centro
de producción en Kosamba (India)
·Frascos de pequeño volumen de
vidrio moldeado
·Participación mayoritaria en Triveni, Nueva
Delhi (India) y una fábrica en Kundli
·Envases de plástico y cierres para
productos farmacéuticos
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LITERATURA ESPECIALIZADA ACTUAL
Point of view: Ready-to-fill
Durante muchos años, las jeringas de vidrio fueron consideradas el
envase estándar para los medicamentos líquidos. Junto a las muchas ventajas del vidrio, su fragilidad es también una importante
desventaja que ha llevado a que hoy, en muchas aplicaciones farmacéuticas y médicas, se utilicen jeringas del plástico COP de alta
calidad. En su artículo, Aleksandra Jones enumera las ventajas del
material COP en la producción y el uso de jeringas y también deja
claro cuán importante es para la industria farmacéutica tener diferentes opciones de materiales.
www.medicalplasticsnews.com/materials/point-of-view/
Point of interest: Gerresheimer Bünde
Para participar en el crecimiento del mercado de las jeringas ready-to-fill, Gerresheimer expande constantemente su producción
en la planta de Bünde. Después del comienzo de la producción
comercial de RTF4, la cuarta y más avanzada línea de producción
de jeringas ready-to-fill (RTF), la planta alcanzará una capacidad de
producción de más de 400 millones de unidades por año.
www.epmmagazine.com/industry/point-of-interest/
Advances in prefilled syringe
manufacturing
El uso de jeringas precargables aumenta continuamente. En particular, la tendencia a la automedicación y el creciente mercado de medicamentos inyectables, especialmente los biofarmacéuticos, son las
causas principales de este desarrollo. En los últimos 10 años, los fabricantes y proveedores han logrado avances significativos en la calidad, la seguridad y la eficiencia de sus procesos de producción. PTE
ha hablado con Claudia Petersen, Global Director de Marketing and
Development en el área Syringe Systems en Gerresheimer; Anil Kumar Busimi, Head of Global Product Management para el negocio
de las jeringas de Schott Pharmaceutical Packaging; Bernd Stauss,
Vice-President of Pharmaceutical Production and Engineering en Vetter y Christa Jansen-Otten, Director of the Prefilled Syringe Platform
Europe en West Pharmaceutical Services sobre estos desarrollos y
sus puntos de vista sobre los progresos en el futuro.
Pharmaceutical Technology Europe, agosto de 2014, pág. 34 – 36.
Safe & reliable primary drug container
manufacturing
Todos los dispositivos portátiles de inyección de bolo deben utilizar
un recipiente primario para el medicamento. Algunos se utilizan en
conjunción con envases primarios estándar de medicamentos, de
los cuales los pacientes introducen los medicamentos en el dispo-
sitivo por el punto de uso. Otros dispositivos portátiles de inyección de bolo integran envases primarios precargables en el cuerpo
del dispositivo en sí. Gerresheimer ofrece aquí, como fabricante de
sistemas de administración de fármacos por vía parenteral y envases primarios, una visión general del proceso de fabricación.
www.ondrugdelivery.com/publications/51/Gerresheimer.pdf
Due South
TA pesar de la inestabilidad de la región, América del Sur ofrece un
futuro prometedor para los fabricantes de productos farmacéuticos que están en busca de oportunidades de suministro locales,
dice Jens Friis, de Gerresheimer Plastic Packaging. Con cinco fábricas en Brasil y una en Argentina, Gerresheimer tiene una fuerte
presencia en América del Sur.
Pharmaceutical Manufacturing and Packing Sourcer, agosto de
2012, página 86.
Cada jeringa es un paciente
Con el fin de beneficiarse del crecimiento del mercado de jeringas
ready-to-fill para vacunas, biofármacos y heparinas, Gerresheimer AG
amplía en la planta de Bünde su producción y aseguramiento de la
calidad. Thomas Gabrielczyk describe en qué medida la externalización de la producción de jeringas precargadas logra notables ventajas
de costes a los fabricantes vacunas, insulina y anticuerpos que se encuentran bajo presión de costes. El artículo describe detalles del proceso de fabricación de calidad altamente asegurada en Bünde.
www.transkript.de/fileadmin/dateien_transkript/PDF/2014_07-08_
tk-Spez_Biomanufacturing.pdf
The rise and rise of prefillable syringes
Las jeringas precargables impulsan el crecimiento de uno de los
mercados más innovadores de la industria de dispositivos médicos.
Cecilia Stroe, Managing Editor de International Pharmaceutical Industry le lleva a una de las instalaciones de producción más modernas del mundo de las jeringas precarbles y cartuchos.
www.ipimediaworld.com/the-rise-and-rise-of-prefillable-syringes/
The syringe: Small but sophisticated
Ya antes de la finalización y presentación oficial de la nueva línea
jeringas ready-to-fill, Gerresheimer invitó a Greg Morris de Glass
International a su planta de Bünde, en Alemania, donde este conversó con los directivos de Bünde sobre las nuevas y emocionantes
operaciones de la planta.
Glass International, Año 37, n.o 6, pág. 10 – 12.
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PERSONAL
Plastics & Devices
Jens Christian Friis
asume el puesto de Vice
President Americas &
Global Business Development Plastic Packaging
Desde el 1 de julio de 2014, Jens Christian
Friis es Vice President Americas & Global Business Development Plastic Packaging con
sede en España. Friis había trabajado desde
2008 para el Grupo Gerresheimer como Vice
President Plastic Packaging South America
and Business Development con sede en Brasil. Anteriormente, había trabajado durante
cuatro años como Sales Director y en Business Development para Plastic Packaging.
Cambios en
Syringe Systems:
nueva gestión
in Bünde, Alemania
El 13 de agosto de 2014, Manfred Baumann
y Oliver Burgel (ambos de Medical Plastic
Systems) asumieron la dirección general de
Gerresheimer Bünde GmbH, manteniendo
sus responsabilidades anteriores. Andreas
Schütte sigue siendo director general de
Gerresheimer Bünde GmbH.
Cambios en Plastic
Packaging Europe
El 1 de septiembre de 2014, Kim Christensen asumió el cargo de Regional Vice President Europe Plastic Packaging, manteniendo sus responsabilidades anteriores como
General Manager Denmark (Vaerloese y
Haarby).
También el 1 de septiembre de 2014, Michel
Colliot fue nombrado Regional Director Sales & Marketing Europe Plastic Packaging.
Dirige el Sales Team Europe consolidado (Solid, Ophthalmic, PET).
WEB Y EVENTOS
Área de descargas en Internet
completamente revisada
Todos los catálogos, folletos y volantes que
utiliza Gerresheimer en la comunicación con
los cliente se encuentran en nuestro sitio web
en el área de descarga, bajo Productos y Servicios. Esta área ha sido ahora completamente
rediseñada y desarrollada para permitir un
uso más fácil y más rápido. La lista de los materiales ofrecidos se muestra ahora en dos
columnas. Las vistas en miniatura (thumbnails) de todos los folletos, catálogos y prospectos permiten una buena y rápida visión general. Esta también está garantizada mediante
la navegación por pestañas en la que están
enlazadas las divisiones individuales. Los valores predeterminados correspondientes garantizan que se muestren todos los catálogos de
la división respectiva. Un menú desplegable
permite ahora filtrar la edición de los catálogos según otros segmentos, como Pharma,
Cosmetics & Beverage, Food & Beverage o
según unidades de negocio, como Medical
Plastic Systems, Plastic Packaging y Syringe
Systems. Cada miniatura está provista de una
función de e-paper, lo que garantiza la rapidez de acceso, descarga e impresión. Del mismo modo, el idioma se puede seleccionar en
el menú desplegable, donde el inglés está
siempre preseleccionado. Si quiere descargar
varios catálogos, estos se pueden seleccionar
primero marcando la casilla correspendiente y
descargar en un solo paquete. La función de
reciente introducción de la cesta de la compra
aparece tanto al comienzo como al final de la
página, lo que evita un largo desplazamiento
hacia arriba y hacia abajo en la página.
10 | Octubre de 2014
UPDATE.14
WEB & EVENT
Parenteral Drug Industry Congress 2014
Gerresheimer invita a seminario en China
El congreso anual Parenteral Drug Industry Congress se celebró este año del 3 al 5 de septiembre en Pekín (China). Anteriormente, Gerresheimer organizó un seminario el 2 de septiembre
de 2014 con el tema «Envases farmacéuticos de alta calidad fabricados con vidrio tubular».
Asistieron cerca de 100 participantes, entre quienes se contaban representantes internacionales de la industria farmacéutica y de la FDA china.
En China, el desarrollo de la industria de los
envases farmacéuticos está progresando
cada vez más rápido. Los rápidos cambios
producidos por este desarrollo se deben, entre otras razones, a las crecientes expectativas del pueblo chino en la calidad de su
atención médica.
Informe anual
de 2013 gana el
oro en el LACP
Vision Award
Nuestro Informe anual de 2013 fue inusual y llamó la atención. Y eso fue premiado también ahora. En el concurso de
este año de la prestigiosa LACP, convencimos al jurado con 98 puntos de 100 y
ganamos claramente el premio de oro
en el sector «Health Care – Equipment &
Supplies». Ya el año pasado nos había
alegrado conseguir el bronce con nuestro informe anual.
La League of American Communications
Professionals (LACP) otorga desde 2001
premios anuales (de platino, oro, plata y
bronce) a los informes anuales en di
ferentes categorías, tales como «First
Impression», «Report Cover» y «Report
Financials». Sumando los puntos de categoría, se determinan los mejores informes para su posición en la lista general
de cada sector. Este año participaron
cerca de mil informes anuales de veinticinco países en la competencia reconocida a nivel internacional.
actual y el desarrollo futuro de los tubos de
vidrio farmacéuticos y las normas internacionales, así como sobre el problema de la delaminación del vidrio. Para este último tema,
Gerresheimer diseñó un estudio especial
para proporcionar soluciones adaptadas a
las necesidades específicas de los clientes.
El seminario organizado por Gerresheimer
tuvo como fin explicar a los participantes las
normas farmacéuticas relativas a los inyectables de Europa y Estados Unidos y compararlas con la regulación farmacéutica china en
relación con los tubos de vidrio farmacéuticos. El objetivo es apoyar a la industria farmacéutica y la organización de la salud en
China. Con este fin, durante el seminario se
hicieron presentaciones sobre la situación
GERRESHEIMER
CALENDARIO DE EVENTOS
FINALES DE 2014 / PRINCIPIOS DE 2015
DEL 7 AL 9/10/14
CPhI Worldwide
París, Francia
París Nord Villepinte | Stand 2G55
DEL 12 AL 14/11/2014
Compamed / Medica
Düsseldorf, Alemania
Recinto Ferial de Düsseldorf | Salón 08b/G31
DEL 25 AL 28/11/2014
Pharmtech
Moscú, Rusia
All-Russian Exhibition Centre (VVC)
Stand A624
3 Y 4/12/2014
Pharma Days
Bünde, Alemania
DEL 2 AL 4/12/2014
CPhI India
Bombay, India
Bombay Exhibition Centre | Stand V6
Imprint: © Design and editing Gerresheimer Corporate Communication & Marketing
Klaus-Bungert-Straße 4 | 40468 Düsseldorf, Germany
Jens Kürten | Phone: +49 211 6181-250 | Fax: +49 211 6181-241 | [email protected]
Dr. Cordula Niehuis | Phone: +49 211 6181-267 | Fax: +49 211 6181-28 267 | [email protected]
DEL 10 AL 12/12/2014
Drug Delivery to the Lungs (DDL)
Congreso
Edinburgo, Escocia
Edinburgh International Conference
Centre
DEL 10 AL 12/2/2015
MDM West
Anaheim, EE.UU.
Anaheim Convention Center
Stand 1886
11 Y 12 DE DICIEMBRE DE 2015
Pharmapack Europe
París, Francia
Porte de Versailles
Stand 802
3 Y 4 DE MARZO DE 2015
PDA Parenteral Packaging
Fráncfort, Alemania
www.gerresheimer.com
Invitation
Gerresheimer Pharma Days Europe
December 3 and 4, 2014 in Buende (Germany)
Dear Business Partners,
We are very delighted to host the sixth Gerresheimer Pharma
Days which will be taking place in Germany (Buende) on
December 3 and 4, 2014. We would like to cordially invite
you and hope very much that you will be able to attend.
n
o
i
t
quality standards are produced. This is a unique opportunity for
you to take a look at our brand new production line and gain
further insights into high quality cartridge production.
The venue for the first day of the conference is the Van der Valk
Hotel Melle (Germany) near Buende. A shuttle service will be
provided from Duesseldorf and Hanover airports and from three
different railway stations (Buende/Westf., Bielefeld, Osnabrueck)
to the hotel, as well as from the hotel to our Buende plant and
back to the airports/railway stations.
a
t
i
v
The first day will be dedicated to current pharmaceutical topics
with a focus on innovation, technology and quality. External key
note speakers, our CEO Uwe Röhrhoff and his management board
colleague Andreas Schütte (responsible for the Plastics & Devices
Division) will be on the agenda as well as Professor Dr. Dr. Meinel,
University of Wuerzburg. Gerresheimer experts will bring you up
to date on our innovations and on the latest news and developments in pharmaceutical packaging and medical devices.
In
On the second day we will be showing you around our Global
Competence Center for prefillable syringes at our Buende plant.
This plant is one of the most modern production facilities for
ready-to-fill syringe systems (Gx RTF®) and insulin cartridges in
the world. On the recently installed fourth Gx RTF® production
line a new generation of ready-to-fill syringes with cutting edge
We hope that our Pharma Days will provide a dynamic and informative framework for constructive dialog and look forward to
seeing you in Buende in December. If you would like us to add any
of your colleagues to our invitation list, please send an e-mail to
[email protected].
Kind regards,
Jens Kürten
Director Corporate Communication & Marketing
Gerresheimer AG · Corporate Communication & Marketing · Klaus-Bungert-Strasse 4 · 40468 Duesseldorf · Germany
Phone: +49 211 6181-251 · [email protected] · www.gerresheimer.com
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